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Ezekiel 1:1-28 יחזקאל א׳:א׳-כ״ח
ְרִביִע֙י  ה ָּבֽ ים ָׁשָנ֗ י ׀ ִּבְׁש�ִׁש֣ (א) ַוְיִה֣
ה  י ְבֽתֹו�־ַהּגֹוָל֖ ֶדׁש ַוֲאִנ֥ ה ַלֹח֔ ַּבֲחִמָּׁש֣

ה  ִים ָוֶאְרֶא֖ ר ִנְפְּתחּ֙ו ַהָּׁשַמ֔ ַעל־ְנַהר־ְּכָב֑
יא  ֶדׁש ִה֚ ה ַלֹח֑ ים׃ (ב) ַּבֲחִמָּׁש֖ ַמְר֥אֹות ֱא�ִהֽ
ין׃ (ג)  ֶל� יֹוָיִכֽ ית ְלָג֖לּות ַהֶּמ֥ ַהָּׁשָנ֣ה ַהֲחִמיִׁש֔
י  אל ֶּבן־ּבּוִז֧ הָוה ֶאל־ְיֶחְזֵק֨ ה ָהָי֣ה ְדַבר־ְי֠ ָהֹי֣
י  ר ַוְּתִה֥ ים ַעל־ְנַהר־ְּכָב֑ ֶרץ ַּכְׂשִּד֖ ן ְּבֶא֥ ַהֹּכֵה֛
ֶרא ְוִהֵּנ֩ה ֨רּוַח  ה׃ (ד) ָוֵא֡ ֽ ם ַיד־ְיהוָ יו ָׁש֖ ָעָל֛
ׁש   ן ָּגדֹו֙ל ְוֵא֣ ה ִמן־ַהָּצ֗פֹון ָעָנ֤ ה ָּבָא֣ ְסָעָר֜

ין  ּה ְּכֵע֥ ּתֹוָכ֔ יב ּוִמ֨ ּה ֖לֹו ָסִב֑ ַגֽ ַחת ְוֹנ֥ ִמְתַלַּק֔
ּה ְּד֖מּות  ּתֹוָכ֔ ׁש׃ (ה) ּוִמ֨ ל ִמּ֥תֹו� ָהֵאֽ ַהַחְׁשַמ֖

ם  ן ְּד֥מּות ָאָד֖ יֶה֔ ע ַחּ֑יֹות ְוֶז֙ה ַמְרֵאֽ ַאְרַּב֣
ע  ת ְוַאְרַּב֥ ים ְלֶאָח֑ ה ָפִנ֖ ָּנה׃ (ו) ְוַאְרָּבָע֥ ָלֵהֽ

ֶגל  ם ֶר֣ ם׃ (ז) ְוַרְגֵליֶה֖ ת ָלֶהֽ ִים ְלַאַח֥ ְּכָנַפ֖
ים  ְצִצ֔ ֶגל ְוֹנ֣ ֶגל ֵע֔ ם ְּכַכ֙ף ֶר֣ ף ַרְגֵליֶה֗ ה ְוַכ֣ ְיָׁשָר֑

ם  י] ָאָד֗ ל׃ (ח) וידו [ִויֵד֣ ֶׁשת ָקָלֽ ין ְנֹח֥ ְּכֵע֖
ם  ַעת ִרְבֵעיֶה֑ ל ַאְרַּב֣ ם ַע֖ ַח֙ת ַּכְנֵפיֶה֔ ִמַּת֙

ת  ְבֹר֛ ם׃ (ט) ֹחֽ ם ְלַאְרַּבְעָּתֽ ם ְוַכְנֵפיֶה֖ ּוְפֵניֶה֥
ּבּו  ם ֹלא־ִיַּס֣ ּה ַּכְנֵפיֶה֑ ה ֶאל־ֲאחֹוָת֖ ִאָּׁש֥

כּו׃ (י) ּוְד֣מּות  יו ֵיֵלֽ ֶבר ָּפָנ֖ יׁש ֶאל־ֵע֥ ן ִא֛ ְבֶלְכָּת֔
י ַאְרֵי֤ה ֶאל־ַהָּיִמי֙ן  ְּפֵניֶה֮ם ְּפֵנ֣י ָאָד֒ם ּוְפֵנ֨

ל ל ּׂש ֔ ל

(1) In the thirtieth year, on the fifth day of 

the fourth month, when I was in the 

community of exiles by the Chebar Canal, 

the heavens opened and I saw visions of 

God. (2) On the fifth day of the month—it 

was the fifth year of the exile of King 

Jehoiachin— (3) the word of the LORD 

came to the priest Ezekiel son of Buzi, by 

the Chebar Canal, in the land of the 

Chaldeans. And the hand of the LORD 

came upon him there. (4) I looked, and lo, a 

stormy wind came sweeping out of the 

north—a huge cloud and flashing fire, 

surrounded by a radiance; and in the center 

of it, in the center of the fire, a gleam as of 

amber. (5) In the center of it were also the 

figures of four creatures. And this was their 

appearance:  They had the figures of human 

beings. (6) However, each had four faces, 

and each of them had four wings; (7) the 

legs of each were [fused into] a single rigid 

leg, and the feet of each were like a single 

calf ’s hoof; and their sparkle was like the 

luster of burnished bronze. (8) They had 

human hands below their wings. The four 

of them had their faces and their wings on 

https://www.sefaria.org/Ezekiel.1.1-28
https://www.sefaria.org/Ezekiel.1.1-28


ן  אול ְלַאְרַּבְעָּת֑ ַהְּׂשֹמ֖ ם ּוְפֵני־ׁ֥שֹור ֵמֽ ְלַאְרַּבְעָּת֔
ם  ם ְוַכְנֵפיֶה֥ ן׃ (יא) ּוְפֵניֶה֕ ֶׁשר ְלַאְרַּבְעָּתֽ ּוְפֵני־ֶנ֖

ַּתִים ֹחְב֣רֹות  יׁש ְׁש֚ ְעָלה ְלִא֗ ְּפֻר֖דֹות ִמְלָמ֑
ָנה׃ (יב)  ת ְּגִוֹיֵתיֶהֽ ִים ְמַכּ֔סֹות ֵא֖ יׁש ּוְׁשַּת֣ ִא֔

ל ֲאֶׁש֩ר  כּו ֶא֣ יו ֵיֵל֑ ֶבר ָּפָנ֖ יׁש ֶאל־ֵע֥ ְוִא֛
ּבּו  א ִיַּס֖ כּו ֹל֥ ָּמה ָה֤רּוַח ָלֶלֶ֙כ֙ת ֵיֵל֔ ְהֶיה־ָׁש֨ ִיֽ

ם  ן׃ (יג) ּוְד֨מּות ַהַחּ֜יֹות ַמְרֵאיֶה֣ ְּבֶלְכָּתֽ
יא  ים ִה֕ ה ַהַּלִּפִד֔ ֲערֹו֙ת ְּכַמְרֵא֣ ׁש ֹּבֽ ְּכַגֲחֵלי־ֵא֗
ׁש  ׁש ּוִמן־ָהֵא֖ ַגּה ָלֵא֔ ין ַהַחּ֑יֹות ְוֹנ֣ ֶכת ֵּב֣ ִמְתַהֶּל֖

ק׃ (יד) ְוַהַחּ֖יֹות ָר֣צֹוא ָוׁ֑שֹוב  א ָבָרֽ יֹוֵצ֥
ֶרא ַהַחּ֑יֹות ְוִהֵּנ֩ה  ק׃ (טו) ָוֵא֖ ה ַהָּבָזֽ ְּכַמְרֵא֖
ַעת  ֶצל ַהַחּ֖יֹות ְלַאְרַּב֥ ֶרץ ֵא֥ ד ָּבָא֛ ן ֶאָח֥ אֹוַפ֨

ין  ים ּוַמֲעֵׂשיֶה֙ם ְּכֵע֣ ה ָהאֹוַפִּנ֤ יו׃ (טז) ַמְרֵא֨ ָּפָנֽ
ן ּוַמְרֵאיֶה֙ם  ד ְלַאְרַּבְעָּת֑ יׁש ּוְד֥מּות ֶאָח֖ ַּתְרִׁש֔

ן ְּב֥תֹו�  ר ִיְהֶי֥ה ָהאֹוַפ֖ ם ַּכֲאֶׁש֛ ֲעֵׂשיֶה֔ ּוַמ֣
ם  ן ְּבֶלְכָּת֣ ַעת ִרְבֵעיֶה֖ ן׃ (יז) ַעל־ַאְרַּב֥ ָהאֹוָפֽ
ַבּה  ן ְוֹג֥ ֵּביֶה֔ ן׃ (יח) ְוַג֨ ּבּו ְּבֶלְכָּתֽ א ִיַּס֖ כּו ֹל֥ ֵיֵל֑
 ִים  ת ֵעיַנ֛ ם ְמֵלֹא֥ ם ְוַגֹּבָת֗ ה ָלֶה֑ ם ְוִיְרָא֣ ָלֶה֖

ַחּ֔יֹות ֵיְל֥כּו  ן׃ (יט) ּוְבֶלֶ֙כ֙ת ַהֽ יב ְלַאְרַּבְעָּתֽ ָסִב֖
ל  ַחּיֹו֙ת ֵמַע֣ א ַהֽ ם ּוְבִהָּנֵׂש֤ ים ֶאְצָל֑ ָהאֹוַפִּנ֖
ל ֲאֶׁש֩ר  ים׃ (כ) ַע֣ ֶרץ ִיָּנְׂש֖אּו ָהאֹוַפִּנֽ ָהָא֔

ָּמה ָה֖רּוַח  כּו ָׁש֥ ם ָה֤רּוַח ָלֶלֶ֙כ֙ת ֵיֵל֔ ְהֶיה־ָּׁש֨ ִיֽ
י ֥רּוַח  ם ִּכ֛ ים ִיָּנְׂשאּ֙ו ְלֻעָּמָת֔ ֶכת ְוָהאֹוַפִּנ֗ ָלֶל֑

כּו  ם ֵיֵל֔ ים׃ (כא) ְּבֶלְכָּת֣ ַהַחָּי֖ה ָּבאֹוַפִּנֽ
ֶרץ  ל ָהָא֗ ם ֵמַע֣ דּו ּֽוְבִהָּנְׂשָא֞ ֲעֹמ֑ ם ַיֽ ּוְבָעְמָד֖
י ֥רּוַח ַהַחָּי֖ה  ם ִּכ֛ ִיָּנְׂש֤אּו ָהֽאֹוַפִּני֙ם ְלֻעָּמָת֔
י ַהַחָּי֙ה  ים׃ (כב) ּוְד֞מּות ַעל־ָראֵׁש֤ ָּבאֹוַפִּנֽ

א ָנ֥טּוי  ַרח ַהּנֹוָר֑ ין ַהֶּק֣ יַע ְּכֵע֖ ָרִק֔
יַע  ַח֙ת ָהָרִק֔ ְעָלה׃ (כג) ְוַת֙ ם ִמְלָמֽ ַעל־ָראֵׁשיֶה֖
יׁש  ּה ְלִא֗ ה ֶאל־ֲאחֹוָת֑ ם ְיָׁש֔רֹות ִאָּׁש֖ ַּכְנֵפיֶה֣

ִים  יׁש ְׁשַּת֤ ָּנה ּוְלִא֗ ִים ְמַכּסֹו֙ת ָלֵה֔ ְׁשַּת֤
ע  ם׃ (כד) ָוֶאְׁשַמ֣ ת ְּגִוֹּיֵתיֶהֽ ָּנה ֵא֖ ְמַכּסֹו֙ת ָלֵה֔

ים  ִים ַרִּב֤ ם ְּכקֹול֩ ַמ֨ ֶאת־֣קֹול ַּכְנֵפיֶה֡
ה ְּכ֣קֹול  ם ֥קֹול ֲהֻמָּל֖ ְּכקֹול־ַׁשַּד֙י ְּבֶלְכָּת֔
ן׃ (כה)  יָנה ַכְנֵפיֶהֽ ם ְּתַרֶּפ֥ ַמֲחֶנ֑ה ְּבָעְמָד֖

ם  ר ַעל־ֹראָׁש֑ יַע ֲאֶׁש֣ ל ָלָר ִק֖ ַוְיִהי־֕קֹול ֵמַע֕
ַעל  ן׃ (כו) ּוִמַּמ֗ יָנה ַכְנֵפיֶהֽ ם ְּתַרֶּפ֥ ְּבָעְמָד֖

ה  ם ְּכַמְרֵא֥ ר ַעל־ֹראָׁש֔ יַע֙ ֲאֶׁש֣ ָלָרִק֙

֔ ֙ל

their four sides. (9) Each one’s wings 

touched those of the other. They did not 

turn when they moved; each could move in 

the direction of any of its faces. (10) Each of 

them had a human face [at the front]; each 

of the four had the face of a lion on the 

right; each of the four had the face of an ox 

on the left; and each of the four had the face 

of an eagle [at the back]. (11) Such were 

their faces. As for their wings, they were 

separated: above, each had two touching 

those of the others, while the other two 

covered its body. (12) And each could move 

in the direction of any of its faces; they went 

wherever the spirit impelled them to go, 

without turning when they moved. (13) 

Such then was the appearance of the 

creatures. With them was something that 

looked like burning coals of fire. This fire, 

suggestive of torches, kept moving about 

among the creatures; the fire had a radiance, 

and lightning issued from the fire. (14) 

Dashing to and fro [among] the creatures 

was something that looked like flares. (15) As 

I gazed on the creatures, I saw one wheel on 

the ground next to each of the four-faced 

creatures. (16) As for the appearance and 

structure of the wheels, they gleamed like 

beryl. All four had the same form; the 

appearance and structure of each was as of 

two wheels cutting through each other. (17) 

And when they moved, each could move in 

the direction of any of its four quarters; they 

did not veer when they moved. (18) Their 

rims were tall and frightening, for the rims 

of all four were covered all over with eyes. 

(19) And when the creatures moved forward, 

the wheels moved at their sides; and when 

the creatures were borne above the earth, the 

wheels were borne too. (20) Wherever the 

spirit impelled them to go, they went—

wherever the spirit impelled them—and the 

wheels were borne alongside them; for the 

spirit of the creatures was in the wheels. (21) 

When those moved, these moved; and when 

those stood still, these stood still; and when 

those were borne above the earth, the wheels 

were borne alongside them—for the spirit of 



 

א  א ְוַע֙ל ְּד֣מּות ַהִּכֵּס֔ יר ְּד֣מּות ִּכֵּס֑ ֶבן־ַסִּפ֖ ֶאֽ
ְעָלה׃ (כז)  יו ִמְלָמֽ ם ָעָל֖ ה ָאָד֛ ְּד֞מּות ְּכַמְרֵא֥

ית־ָלּה֙  ׁש ֵּבֽ ל ְּכַמְרֵאה־ֵא֤ ין ַחְׁשַמ֗ ֶרא ׀ ְּכֵע֣ ָוֵא֣
ה  ְעָלה ּוִמַּמְרֵא֤ יו ּוְלָמ֑ ה ָמְתָנ֖ יב ִמַּמְרֵא֥ ָסִב֔

ּה ֖לֹו  ַגֽ ׁש ְוֹנ֥ יִת֙י ְּכַמְרֵאה־ֵא֔ ָּטה ָרִא֙ ָמְתָני֙ו ּוְלַמ֔
ה  ְהֶי֨ ֶׁשת ֲאֶׁש֩ר ִיֽ ה ַהֶּק֡ יב׃ (כח) ְּכַמְרֵא֣ ָסִבֽ

יב  ַגּ֙ה ָסִב֔ ה ַהֹּנ֙ ן ַמְרֵא֤ ֶׁשם ֵּכ֣ ן ְּב֣יֹום ַהֶּג֗ ֶבָעָנ֜
ֶאְרֶא֙ה  ֽ ה וָ ֑ ה ְּד֣מּות ְּכבֹוד־ְיהוָ ֕הּוא ַמְרֵא֖
ר׃ (ס) ע ֥קֹול ְמַדֵּבֽ י ָוֶאְׁשַמ֖ ל ַעל־ָּפַנ֔ ָוֶאֹּפ֣

the creatures was in the wheels. (22) Above 

the heads of the creatures was a form: an 

expanse, with an awe-inspiring gleam as of 

crystal, was spread out above their heads. 

(23) Under the expanse, each had one pair of 

wings extended toward those of the others; 

and each had another pair covering its body.

(24) When they moved, I could hear the 

sound of their wings like the sound of 

mighty waters, like the sound of Shaddai, a 

tumult like the din of an army. When they 

stood still, they would let their wings droop.

(25) From above the expanse over their heads 

came a sound. When they stood still, they 

would let their wings droop. (26) Above the 

expanse over their heads was the semblance 

of a throne, in appearance like sapphire; and 

on top, upon this semblance of a throne, 

there was the semblance of a human form. 

(27) From what appeared as his loins up, I 

saw a gleam as of amber—what looked like 

a fire encased in a frame; and from what 

appeared as his loins down, I saw what 

looked like fire. There was a radiance all 

about him. (28) Like the appearance of the 

bow which shines in the clouds on a day of 

rain, such was the appearance of the 

surrounding radiance. That was the 

appearance of the semblance of the Presence 

of the LORD. When I beheld it, I flung 

myself down on my face. And I heard the 

voice of someone speaking.

Ezekiel 3:12 יחזקאל ג׳:י״ב
ַעׁש  י ֖קֹול ַר֣ ע ַאֲחַר֔ ִני ֔רּוַח ָוֶאְׁשַמ֣ (יב) ַוִּתָּׂשֵא֣

ה ִמְּמקֹוֽמֹו׃ ֖ ָּג֑דֹול ָּב֥רּו� ְּכבֹוד־ְיהוָ
(12) Then a spirit carried me away, and 

behind me I heard a great roaring sound: 

“Blessed is the Presence of the LORD, in 

His place,”
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